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Az agyagipar-gyár.A kiadott jelszó nyomában megtétettek :i szakszerű előmunkálatok, megtörtént az első dön­tő lépés a komoly őzéi megvalósítása tele.A nemzeti közgazdaság terén egy-egy ilyen lépés mimlen nagyold) emotio nélkül, mondhatni zajtalanul történik meg. mert hisz egy ipari vál­lalatok terén nj nemzetnek közgazdasági munkál­kodása mezején, minden uj iparvállalat letesíile- sét nem a meglepetés érzetével, inkáid) a cso­dálkozás felkiáltásával fogadunk, hogy egy ipari ezélokra szolgáló nyers anyagokban olyan gazdag nemzet, mint hazánk, még csak ma. most. a 20-ik század legeslegelején kezd oly ipari valla­tok alapításán láradozni, a melyek a művelt külföld haladottabb országában már századokkal vagy legalább is évtizedekkel előbb jöttek létre vagy virágoztak.I)e ha a nemzeti nagy gazdasági munka terén egy-egy ipari vállalat létrejötte nem is ver a maga természetes szükségszerűségénél lógva nagyobb hullámokat, ott. a hol és akkor, a mikor egy vidék szőkébb éidekeiröl van szó, méltán és komolyan számítunk a fokozott figyelem erejere, méltán várjuk a lelkesedés megnyilatkozását, méltán keressük az erők felbuzdulását, az áldo­zatkészséget. a minden irányú lelkes agitácziót, mert nemcsak a töke helyes, gazdaságos gyü- mölcsöztetéséról, hanem egy nagy és életreképes vidék szunnvadó vállalkozási tehetségének feléb-
^ .  9/ .  .részeséről, egy haldokló állapotban levő ipari tevékenységnek élettel, éltető vérrel való saturá- lásáról van szó.Itt pedig egy ilyen mozgalommal állunk szemben.A mozgalom ozélja egy agyagipar gyár fel­állítása, és e végre az aláírási ivek a részvény- jegyzés érdekében ki vannak bocsátva.Miként Nagy Frigyes porosz királyba háború
T Á R C Z A .A hűvös kabát

Irta : I)-------- r.H:itrátett kezekkel sétált Sziporka ur o*ry kellemes fürdőhely korzóján, figyelemmel szemlélve a höl­gyek reggeli öltözékeit. Egyetlen ösmeróse sem volt az egész fürdőben, nem is nagyon vágyódott utána, hanem rendes reggeli sétáját megtéve, lakására ment s jelentést tett a ezégnek a fürdőben észlelt toilette-ujdonságokró), lévén ó egv női divatáru-ház utazó ügynöke, ki e für-r m 1 ,dóben egészségének helyreállítása mellett az ott megfor­dult sok sikkes párisi vendég toilette jón lévő újdonságok ellesésével is foglalkozott. Most is azon láradozott, hogy ama franezia grófnőnek reggeli öltözékét megláthassa, ki ílivatkirálynő hírében állott s ki előző este érkezett meg. Ezért sétált ma oly soká a korzón s hogy unal­mát elűzze a várakozásban, egy czigaretta után zsebébe nyalt és - -  — és egy női fátyolt húzott elő onnét. — Elbámult s nem tudta elgondolni, hogyan juthatott ez tavaszi felöltőjének zsebébe, de csakhamar eszébe jutott, hogy a fürdő orvosához ő utána rendesen egy szép szőke leány jár. S e gondolatnál Sziporka ur elpirult.— Bizonyára tévedésből került zsebembe! — gon­dola s tovább indult, hogy a grófnő toilettejét kikém­lelje; — de sajátságos, hogy mindég csak a szőke lány jutott eszébe. Pár perez múlva szemben találta magát a grófnővel s bár teljes figyelemmel igyekezett annak uj* szabású pongyoláját szemügyre venni, mégis, midőn la kására tért, képtelen volt jelentését összeállítani a látott újdonság felöl. Mindig csak a szőke lány képe lebegett lelki szemei előttSziporka ur idegesen ütött az asztalra, midőn meg- bökkenve rajtacsipte magát, hogy ő, a nyugodt és hig­gadt üzletember, most ábrándozott. Mert az ábrándozás az élet megrontója s ha az üzletember kanosaiul látja számadásait, az öt forint napi dijat ötvenötnek látja s ekkor aztán Schluss! Tudta ó ezt jól s e perezben gyen­gesége miatt gyűlölte önmagát s talán öntudatlanul gyű­lölte azt a szép szőke leányt is, ki már-már belopta magát szivébe. Csakhogy a természet hatalma erősebb az üzletember józanságánál! Bizonyítja ez állítást ama körülmény, hogy Sziporka ur jelentésében ezeket irta:

eszközeiről szólva, úgy völtc, hogy ahhoz kell először pénz, másodszor pénz és harmadszor is pénz, ép úgy minden ipari vállalathoz is leges­legelső sorban pénz kell, melynek segélyével az ipari vállalat technikai és gazdasági berendezése eszközöltetik.Aránylag csekély alaptőke hozatott javas­latba. és pétiig azért, hogy teljesei: a helyi piacz tőkeereje hozhassa létre a vállalatot és igy ez egészen a mienk legyen, s megóvhassuk azt idegen töke érvényesülése mellett fellépő ha­zán! firmák által előidézhető bukásoktól, e he­lyett inkább a fokozatos fejlesztés elve log érvé­nyesülést nyerni, mi által a szolid tökcbeíektetős elvével az tizem a szükséglet és a megnyerendő piacz köréhez fog alkalmazkodni s fokozatosan emeltetetni.Az alapvető munka e terjedelme tehát meg­nyugtató, mert a könnyelmű „gründolásw-nakV v ’ *még látszatát is mellőzi.Az alaptőke összehozatván, mindenesetre az összes aláírók mint részvényesek részint közvet­lenül, részint általuk választott komoly és minden 
érdekkört képviselő ön t uda tos iyozya tóság á Ital befolyhatnak az alapítás legnehezebb részébe, a gyár tényleges felállítás.ba, s mindenki beíoly- hat annak sikerei biztosítására és ügyvezetésének legszigorúbb ellenőrzésébe.Ezt tehát megszívlelve, polgáraink nyugod­tan szolgáltathatják át filléreiket az uj vállalatnak, a melynek életképességét pedig az biztosítja, hogy oly ipanrányt karol fel, a mely helyi vi­szonyainknál fogva mintegy ide van teremtve és melynek a házi ipar terén óriási nagy sikerei vannak, s miért ne lennének tehát az erősebb gyáripar mezején?!Meg lesz a siker, s szemeink előtt megjele­nik inár az első gyár, az első fecske egy szebb

„A grófnő alakján gyönyörűen simult aisuhogó fá ty o l..“A mint átolvasta jelentését, észrevévén e szavakat, megrémülve tévé le a tollal s gondolkodni kezdett. Majd előhúzva zsebéből a fátyolt, inonologizáláshoz fogott. „Ezt ó tette a kabát zsebébe, eme fátyol az ő gyönyörű arezat takarta, eme fátyolt az ó isteni lchellete érte!“•íS teljes üzleti szakértelemmel kiszámítván, mely részét a fátyolnak érhette a szőke leány ajka s forró csókot nyomott e helyre. Majd gondosan összehajtogatva pénz- tárczájáha rejté a „szent ereklyét.“Délután, a mint a korzón megjatta a leányt, csak­nem felfalta szegényt tekintetével. Örült vágy támadt szivében, hogy a fátyol visszaadásának ürügye alatt he­mutatkozzék a szép leánynak I)e a mint arra gondolt, hoiry ez esetben vissza kell adnia ereklyéjét, mintha villamos áramot alkalmaztak volna karjára, oly reszkető kézzel teve vissza a fátyolt keblére.Sziporka ur higgadt üzleti vére sziporkázni kezdett lelki harezainak eme kínos bizonytalanságában. Másnap szokatlanul gyors léptekkel kereste tel az orvost, ki is szívműködését rendellenesnek találván, erősebb kúrát ja­vasolt neki. Azonban Sziporka ur az orvostól kiérve, már bizonyára elfeledő annak aggasztó szavait, mivel tavaszi kabátját lelökve, annak oldalzsebéból egy szép női hajtűt húzott elő.— Egy hajtű, egy gyönyörű hajtű, egy Lorelei, hajból való hajtű! — ujjongott s hasonló elbánásban részesítő, mint tegnap a fátyolt. Most már bizonyos volt benne, hogy a szőke leány ösmeretség kötésre provokálja. Hinlelmét megerősité ama tény, hogy ma délelőtt az or­vos előszobájában találkozván véle. a szép leány mélyen elpimlt; s annak reményében, hogy most már az erek­lyekot magánál tarthatja, elhatározd, hogy holnap hemu­tatkozik szive ösmeretlen bálványának.Bár a délutánokat rendesen üzleti teendői foglalták el, a jelenben Sziporka ur képtelen volt minden szellemi munkára s hogy idejét elölje, szokása ellenére a sé­tányra ment. Rövid ottléte után meglátta a szőke leányt, a mint az egy tolakodó asztalthetyár elől menekülni igyekszik Sziporka ur összerezzent, bálványát ily kelle­metlen helyzetben látván, de gyors elhatározással és siető léptekkel utolérve a tolakodót, harsány hangon kiáltá:— U ram !

és jobb jövővel, a melyről annyiszor és oly so­kat álmodtunk, és a mely érdekében annyi sok szép beszéd hangzott ei. annyi sok tenta folyt és annyi nyomdafesték elfogyottA gúny maró sarkaztnusa minden fegyve-o  •/révei szemben küzdöttünk városunk tetszhalott- sága ellen; ki volt, ki ebben egyet nem értett, ki volt, ki velünk nem siránkozott, és a mikor tettre került, ki volt, a ki a tettek mezején meg­állt. s a csüggedökkel meg nem ugrott?Egy irói kiesi gárda, a mely komoly mérle­gelésre alig tudott számítani, inig ma eszméi nemcsak elismertetnek, de a gyakorlati életben realizáltalak.Ma már ott vagyunk, hogy bennünk, kö­zönségünkben is fellép a láz, a mely vízióként egy fejlődött s nagy Rimaszombatot lát, fellép a lelkes vágyakozás a haladás, gyorsabb üteinü szárnyalására, fellép a vágy a modern czivilizá- czió közgazdasági, ipari, kereskedelmi érdekeinek fokozására és ezzel a közjóiét egy uj, fejlődött városát teremteni Rimaszombatból.Keserves e lázfestette képekkel szemben a sivár valót látni, de nagy és megbecsülendő lelki tulajdonság a nehézségektől vissza nem riadni, kitartóan haladni tovább, s ha az ut gö­röngyös, a czél messze van, fokról-fokra, nehéz­séget nehézség után legyőzve, bizton törni a ne­mes czél felé.Rimaszombat az ipar terén egy uj intéz­mény nyel gazdagodik, az uj intézmény e várost és vidékét emelni fogja, az emelkedés uj czélo- kat fog ide vonzani, s uj ipari vállalatoknak fog létet adni, és miről mi álmodtunk, azt unokáink minket áldva ——  megvalósulva fogják találni.Dolgozzunk tehát a jelenben a jövőért!!
Sz.

kérdő az ellenfél rideiren.

Ámde az rá se hallgatva sietett a lány után. Sziporka ur elérve ót, elébe állott s miként az oroszlán szokott, ha nőstényét üldözik, vasvillaszerü szemekkel nézte végig ellenfelét mindaddig, mig annak arczán egy hatalmas kardvágást nem pillantott meg. Ekkor kissé szelidebb hangon monda :— Uram !tetszik? —— Uram, bocsásson meg, de kénytelen vagyok öntől . . .Az aszfaltbetyár barczi pózba vágta magát s zse­béből névjegyet huzva elő, kihívóan jegyző m eg:— Menyasszonya, vagy rokona önnek az a hölgy?— Nem uram, — válaszolt Sziporka, — nincs szerencsém őt ösmerni. De bocsásson meg uram, kény­telen vagyok öntől . . . egy kis tüzet kérni!Az aszfaltbetyár gúnyosan elmosolyodott s oda- nyujtá néki szivarját, Sziporka ur pedig szelíden meg­köszönve a szívességet, elégedetten vette észre, hogy a szőke lány már eltűnt a láthatárról s azzal a hízelgő tudattal folytatta sétáját, hogy most ó egy hölgyet egy gentlmaniihoz méltó módon megvédett a tolakodással szemben.Onérzetteljes léptekkel haladt tova, szeme a dicső­ségtől lángolt, egész lényét egy végtelen kellemes érzés töltötte el De hogy is ne! Hisz az a szőke angyal meg­érdemelte bátor fellépését, mert hisz az bizonyára szive sugallatára hallgatva keresi az ó ösmeretségét, igen, a szőke angyal ót szereti és senki mást!Kellemes gondolatok voltak ezek, elannyira kelle­mesek. hogy Sziporka ur ez éjjel tündérkékkel álmodott, másnap pedig rohant az orvoshoz, hogy annak előszo­bájában „ót“ mielőbb megláthassa. Hogy mi történt véle az orvosnál, az mellékes, de szive őrült sebességgel do­bogott, midőn attól kilépve pathetikusan rebegé magában:— Most vagy soha! S elhatározá, hogy tüstént bemutatja magát szerelme tárgyának. Azonban alig lé­pett ki az orvostól, a szép leány egy ügyes s gyors mozdulattal elsiklott mellette s egy pillanat, — máris bezárult mögötte az orvosi rendelő szoba ajtaja. Sziporka ur kétségbeesetten kapott az ajtó után, mintha utána akart volna futni s tágra nyílt szemekkel, reszkető ajak­kal levegő után kapkodott. Olyannyira kínosan érinté a lány gyors távozása, ki csaknem előle futott, hogy gyor-



Színház.S z e r d á n  május 9-én „Gymesi vadvirágok“ , Ge­ro István kitűnő népszínműve került színre Balonka Im­re szerepében Szabados Sándorral, ki nehéz szerepének kitünően telelt meg, igen jó volt még Fábián Gyurka szerepében Falusi István, ki dalaiért többször tapsot ara­tott. Nagyon kedves volt a Balonka Mária szerepébenS. Bérezik Margit és a Prezsive Magdolna szerepében Erdélyi Kornélia, kik különösen kettős dalukkal arattak
•rméltó elismerést és tapsokat. Miklósi kitünően alakította a Törpe Csura harangozó szerepet, ki Tábori által talá­lóan személyesített Marczi fiával sokszor derítette neve­tésre a hálás közönséget.C s ü t ö r t ö k  ö n szünet.P é n t e k e n  Rákosi és Gúti „Napoleon öcsém“ rzimii hőhöz it került színre. A darab sok sikamlós rész­szel van tele. mi a mi kis színpadunkon jobban kidom­borodik mint más nagyobb színpadon, ezért nem érte itt el azt a hatást, mit ezen kitűnő bohózat után várhat­tunk volna. A szereplők igyekeztek feladatuknak meg­felelni Tatvai Kálmán szerepét kitünően adta Szabados, Napoleon öcsém szerepében igen kedves volt Miklósi, Fülöp Hugó szerepét Tábori igen jól adta volna, csak megfeledkezett róla, hogy ó súgó, ki annyira benne volt a hivatalos hanghordozásba, hogy ó még rendes beszéd­ben is csak súgva tud beszélni. Igen kedves volt a Flóra szerepében Kendi Boriska. A telt ház közönsége, leszá­mítva a hölgyeknek itt-ottani elpirulását, elég jól mu­latott.S z o m b a t o n  május 12-én „A  görög rabszolga“ Operette adatott. A Heliodorus büvészmester szerepében Miklósi Gáborral, ki bohókás szerepét igen ügyesen ját­szotta. Igen jó volt Aspasia szerepében Bérezik Margit, ki szép dalaival többször tapsot aratott. Iris szerepét Sz. Kendi Boiiska játszotta, ki itt ismét bemutatta, hogy sokoldalú képzettsége van, mert ezen szerepében is kitü­nően megállta helyét. Maurus Pomporius szerepét Tá­bori Emil játszotta, ki elég jól megfelelt volna a kívá­nalomnak. de oly extemparisálást engedett meg magá­nak. mi — hála a mi közönségünk jó Ízlésének — ide nem való. — A görög ruhák is nagyon görögösök vol­tak, sőt be is mutatták, mit takar. Éz talán mellőzhető lenne. V a s á r n a p  délután „Hófehérke és a hét törpe“ gyermekelóadás volt, egy csomó itteni kis műkedvelő közreműködésével A jelen volt gyermek közönség igen jól mulatott a Hófehérke meséjén, inig a mamák gyönyör­ködtek gyermekeik örömében, a gyermekek azon óhaj­tással távoztak : kár hogy rövid volt.V a s á r n a p  este a „Kurucz Furfang“ Bokor Jó ­zsef gyönyörű népszínműve került színre. Fehéry Gábor szerepét Szabados Sándor igen jól játszotta, de jó volt még Tábory is, ki úgy játékával, mint kurucz tánczával sok tapsot aratott. Nagyon kedves volt M. Erdélyi Kor- nélii. ki talpraesett játékával no meg a kurucz nótákkal hatott, méltó partnere volt Falusi is, ki ma is igen szé­pen énekelt. A darab igen jó eseményei gyors egymás­utánban folynak, kedvesek, dalai igen szépek. Kár hogy a közönség nem méltatta nagyobb figyelemre ezen da­rabot, mert a darab maga is igen megérdemli, dalai pedig elragadóan szépek. Ha megismételnék, valószínű­leg nagyobb közönsége lenne mint előbb, mert sokan nem ismerték a darabot, sokan meg attól féltek, hogy ebben is vannak sikamlós részek.H é t f ő n  14-én az „Arany Kakas“ , itt negyedszer ismét telt ház előtt Tábori ismét kitűnő I)axelmayor volt, Mikló-sy pedig kitűnő Fürge Tóni. N . Erdélyi Kornélia szintén igen jó Szikra Juliánná volt. A darab még jobban ment mint ezelőtt, a közönség kitűnően mu­latott, még az olyan is ki most negyedszer látta, sót lehet, ha ötödször adnák, akkor is megnézné és élvezne.K e d d e n  15-én a „Sárga Csikó“ Csepregi gyö­nyörű népszínműve adatott Csorba Márton szerepében Szabados Sándor ismét kitűnő drámai tehetségének adta tanu-jelét. Igen jó volt a Laezi fia szerepében Falussi

san magára öltve kabátját, kisietett s úgy érezte, hogy megfullad szerelmében. A könnyek zápora futott végig különben oly hideg s nyugodt arczán, zsebkendője után nyúlt s elképzelhető, mily érzés töké el titkon imádó keblét, midőn egy disk rét női öltözéki kelléket húzott ki zsebkendője helyett felöltője zsebéből. Csaknem össze rogyott. — Es ezzel véget értek nála a boldog szerelem okozta reményszövések, most kezdődött a kesergő sze­relem most szóllaltak meg Sziporka ur szerelmes szivé­nek jeremiádái. Támolyogva ért el szobájába, hol is, ha nem a szerelmes, hanem az élelmes üzletember kereke­den volna felöl benne, igen hasznos jelentést tehetett volna a ezégnek azon újdonságról, mely az idén egy nem újságba való női czikk terén divatozott, de melylyel valamit kötni >zoktak. Azonban most szerelmes volt s hozzá még reménytelen szerelmes, kinek legszentebb ér­zelmeit zúzta össze ez átkozott darabja a gummi-elasti- cumnak !Most már bizonyos volt abban, hogy az az ártat­lan szőke leány az egészről, falán az ő létezéséről sem tud semmit, bizonyára valamely arczátlan fráter űzi vele tréfáit. A fátyol és hajtű jogosan tölthetik el szivét a legszebb reményekkel, inig ez utóbbi tárgy egyáltalán nem volt alkalmas arra, hogy az ideálisan rajongó szív fellegvárait kiegészítse. Megundorodva a világ romlott­ságától szent érzelmeiben megsemmisülve tért nyugodni az este Sziporka ur s álmatlanul tölté el az éjt.Midőn újból az orvoshoz ment, olyan volt lelki­állapota, mint a halálraítélt bűnösé, kit a vesztőhelyre visznek. — mert mindennek daczára még bízott s re­mélt Ki tudja mit hozhat még a kabát-zseb? — Re­ményteli szívvel hagyta felöltőjét az orvos előszobájában s midőn a rendelőből kijött görcsös sietséggel nyúlt an­nak zsebébe. Nem volt benne semmi. Hazaérve megfo­gadta. hogy sohsem ölti föl többé e bűvös kabátot, mely szivét lassan ható méreggel pusztitá el. Föltette magá­ban, hogy másnap elutazik a fürdőről, hol ily szeren­csétlenné lett. Fölélned ve, rendezte számláját s búcsú- látogatásra ment az orvoshoz. Pár pillanat alatt elvégezte véle dolgát aztán sietett e helyről, nehogy még egyszer viszont lássa a szőke leányt. Gyors léptekkel haladt át az előszobán, midőn egy hatalmas rikácsoló hang kiál­tott felé:— Ilo h ó ! Csak testemen keresztül! . . • s a kijárat

István, ki gyönyörű dalaival és jól átgondolt játékával többször aratott tapsot. Bakay András szerepét Palotay adta, ki nehéz, sok lelki küzdelmet előtüntető szerepének igyekezett megfelelni, kedves volt Erzsiké szerepében M. Erdélyi Kornélia. A Csorhané Agnes szerepében P. Sze­pesi Paulát láttuk, ki ma nem volt úgy, mint tőle megszoktuk, a játékra disponálva. Tábori igen jó Botos Iczig később igen jó csordás gazda volt. Elismerést érdemel a Gele nevű puszta biró szerepében Miklósi is, kitünően alakított és jól is játszottHírek és vegyesek.M a g a s  v e n d é g  érkezik junius hó 1-én bérezés vármegyénkbe. Jó zsef föhcrczcfj, lovassági tábornagy jön c napon Jolsvára s ott szemlét tart a honvédség felett. Miután a föherezog maga kérte, hogy c hivatalos Htjában minden nagyobb ünnepély ességet és díszes fogadtatást kerüljenek, csakis a vármegye közö11ségének küldöttségc, élén J/átnos László főispánnal vesz részt testüle­tileg a fogadtatáson és tisztelegni fog a főlier- czeg előtt.V á rm e g y e i közgyűlés. Megyénk törvényha­tósága f. hó l(>-án Jh ím o s  László főispán elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott, melyen első sorban a gróf Bultler-féle Ludovika akadémiai alapítványi hely betölté- sét tárgyalták. Elfogadták az állandó váll. javaslatát, mely szerint első helyen : SzentmilJóssy Antalt, másodikon pedig: Jlámos Lorándot ajánlják az alapítványi helyekre — A főispán ideiglenes kisegítő árvaszéki ülnökké, ad­dig is, mig ez állás rendszeresittetik, iíj. dr. Instilőrisz  Endrét, a megyei orvosi kar köztiszteletben álló tagját: dr. Lichtschein Adolfot pedig megyei tiszteletbeli főor­vossá nevezte ki. Mindketten letették a hivatalos esküt. Ezután tárgyaltatott a megyei székház építkezési ügve. A körítő és alapfalakat ugyanis — miután az épület szilárdsága, a falak hord képessége, a talajviszonyok és a használt pokorágyi kő hygroskopikus természete elkeriil- hetlenné tették — a terv szerinti méretnél vastagabbáPés román czementbe kellett építeni, s ez a munkálat 7ö82 írt többletet idézett elő. A közgyűlés a Fáy László, Bornemisza László, Máriássy Andor, Hevessy Benedek és Szentiványi Árpád felszólalása után elfogadta az áll. váll. határozati javaslatát, mely szerint az építési nagy- bizottság intézkedését jóváhagyja és indokolt felterjesztés­ben kéri a belügyminisztert, hogy az építési költség­többletet vállalja tárczája terhére, s utalványozza ki. — A megyei nyugdíjintézmény módosított szabályrendeletét a miniszter pótlás végett visszaküldte. Azt kívánja ugyanis, hogy vétessék he, miszerint a választmány határozata ellen beadott felehbezés felett első sorban a megyebizott­sági közgyűlés, másodsorban a közigazgatási bíróság ha­tározhat. — A közgyűlés örvendetes tudomásul vette a földmivelési miniszter rendeletét, melyben tudatja a tör­vényhatósággal, hogy Jolsva területén füztelepet és ko­sárfonó tanműhelyt létesít. Megyénk háziiparának fej­lesztése érdekében tett ezen előnyös intézkedésért a köz-•/gyűlés köszönetét és elismerését fejezi ki és feliratban fogja kérni az intézmény minél előbb való életbelépteté­sét. — Ugyancsak közerőmre szolgál a hivatalos átirat, melyben értesittetik a törvényhatóság, hogy ó cs. és kir. fensége József fóhcrczcy junius hó 1-én vármegyénk te­rületére, Jolsvára érkezik, s ott hivatalosan szemlét tart a honvédség felett. Miután a magas vendég az ünnepélyes fogadtatást kerülni óhajtja, a közgyűlés elhatározta, hogy a fenség előtt egy, a főispán vezetése alatt álló tisztelgő küldöttség fogja kifejezni a megye közönségének üdvöz­letét és hódolatát. — Végül a közgyűlés ltm jályi Géza főpénztárunknak és Ponyrácz Pál pénztári ellenőrnek 4 heti, Drdskóczy Lás'Jó feledi főszolgabírónak pe­dig újabb i\ havi szabadságot adott. — s ezzel a köz­gyűlés a főispán éltetésével még délelőtt véget ért.
elé állott. Sziporka ur leikéből elröppentek az ideális gondolatok, eme éktelen hustümeg láttára s végig nézve azt monda:— Nincsen jő kedvem uram, ne tréfáljon velem ! s elakart távozni.— Azt hiszem, lesz még rosszabb kedve is, ha vissza nem adja pénztárcáimat! — volt a válasz.— Uram — szólt Sziporka ur teljes méltatlanság­gal — nálam nincs az ön pénztárczája, hagyjon nyugod­tan távozni!De a kövér ur erre szú nélkül karon fogta Szipor­kát s kényszeríti, hogy vele menjen.— Nem akarok e helyen botrányt előidézni — mondá — jöjjön lakásomra s ott tisztázhatja magát — ha tudja —  uram !— Elvesztette az eszét! — gondolta Sziporka ur s nyugtalanul nézett körül. De nem lévén senki a közel­ben, ki segítségére lehetett volna, ösztönszerüleg lépke­dett karonfogva a kövér úrral, félszemmel folyton figye­lemmel kísérve arczmozdulatait. Nemsokára annak laká­sára értek, hová belépve, a nélkül, hogy Sziporka urat csak helylyel is megkínálta volna, a kövér ur bezárta az ajtót s harczias pózba vágván magát, flegmatikusán mondá:— öo egy közönséges rabló !Sziporka ur kezdte magát kellemetlenül érezni s egy higgadt üzletemberhez méltón elhatározó, hogy ki­szabadulva innét, rögtön jelentést fog tenni a helybeli csendörséguél, miszerint a személyes biztonság e fürdő­ben nincs kellőképen megoltalmazva. Majd nyugodtságot erőltetve magára, igy szólalt meg:— Felszólítom uram, ne sértse meg személyes szabadságomat s nyissa ki az ajtót! — A kövér ur ajkán gúnyos mosoly jelent meg.— Tehát még tagadni merészeli ?—  Igenis, tagadom !— Tehát nincs önnél pénztárczám ?— Sohasem is volt!— Tehát nem találta azt meg felöltője zsebében ? E szavak hallatánál Sziporka ur látott szájjal bámult kínzójára, de eszébe jutván a kahátzseb rejtélyes és sziv- repesztó története, elhagyó foglalkozásához méltó nyu­galma s harsány hangon kiáltott:— Ön hát az a gazember, aki . . . S még tovább

— H alálozás. Megrendítő és megyeszerte őszinte, igaz részvétet kellő csapás sújtotta le a helybeli királyi törvényszék érdemes elnökét, városunkban és a messze vidéken is köztiszteletben állő h a h  inifi Aladárt, kit a sors rövid nehány esztendő alatt bekövetkezett sújtó csa­pásokkal erősen próbára tett. Most f. hó 9-én egyetlen leányát, az üde, viruló szépségű, s mindenki által szere­tett ifj. Szabó Lászlóiul, szál. K ubinyi M áriát ragadta el a kérlel bet len halál. Rövid betegség«) a környezetnek s az érdeklődőknek egy örökkévalóság volt; kétségbeejtő aggodalommal várta mindenki, hogy a nemeslelkű, áldott lény szervezete leküzdi a kórt, . . . fájdalom, hiú re­mény volt s í. hó 9-én a szenvedésektől feloldozta a ha­lál A gyászhir fájdalmasan érintette társadalmunk min­den rétegét, s a f. hó 11-én végbement temetésen a rész­vét inpozánsan nyilvánult. A kir. törvényszék, ügyészség és járásbíróság, vármegye, város tisztviselői kara testüle­tileg, közéletünk kiváló alakjai teljes számmal jelentek meg Várgedén a ravatalnál. A gyászszertartás után a családi sírboltba szállították a drága halott hült tetemeit, s nagy társzekér vitte a koszorút és virágok halmazát, melylyel a család nagyszámú tisztelője és barátja rész­vétének kilejezést adott. Az elhunyt nyugodjék békében, örök álma legyen csendes és emléke áldott! A gyászba- horult szülőket és férjet vigasztalja némi kép az osztatlan, igazán érzett közrészvét! — A család következő jelentést adta ki: Ili Szabó László mint a megboldogult férje, Erzsébet és Mária gyermekei, Kubinyi Aladár és neje Fodor Riza mint szülők, id. Szabó László és neje Pró- nav Amália mint após és anyós, özv. Fodor Agostonné szül. Abafly Mária mint nagyanya, özv. Molnár Viktorné szül. Abafly Erzsébet mint nagynéne, Kubinyi Gedeon mint nagybátyja a maguk és a nagyszámú rokonság ne­vében is fájdalomtól megtört szívvel jelentik, hogy for­rón szeretett és felejthet len neje, illetőleg anyjuk, leányuk, menyük, unokája és unoka buga ifj. Szabó László né, szül. Kubinyi Mária folyó hó 9 én esti 8 órakor, a ha­lotti szentségek ájtatos felvétele után, életének 25-ik, bol­dog házasságának 3-ik évében rövid szenvedés után jobb- létre szenderült. A megboldogult hűit tetemei pénteken, folyó hó 11-én délután 4 , /4 órakor fognak Várgedén, a róm káth. egyház szertartása szerint heszenteltetni és az ugyaiiottani családi sírboltban örök nyugalomra he­lyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat folyó hó 12-én délelőtt 9 órakor fog Várgedén a róm. katli templomban a Mindenhatónak bemutat tat ni. Várgede, 19(H). évi május hó 9-én. Áldás és béke lebegjen drága hamvai fölött!K un B ertalan  ju b ileu m a. Kun Bertalan evref. püspök, miskolezi papságának ötvenedik évfordulóját vasárnap fogja megünnepelni az ev. ref. egyház és Mis­kolc/- város közönsége. Reggeli 9 órakor a Kossuth-utczai ev. ref. templomban hálaadás leend, melyet maga a ju ­biláns végez. Az isteni tiszteleten a polgári dalos egylet is közreműködik. A hálaadás végeztével az egyházak, vármegye, város, tisztikar, tantestületek s hatóságok kül­döttségei fognak tisztelegni az ünnepelt előtt. Este pedig adaláregvlet szerenádot ad a jubiláns fópásztor tiszteletére.Vendégszereplés. Kiss Pál színtársulatánál f. hó 18 , 19. és 20-án Török Irma, a nemzeti színház egyik kiváló művésznője fog vendégszerepelni, s fellép pénteken a „ Y<isyyárosu, szombaton az „ E ycru és vasárnap a „D o-  
lovai nábob leánya“ czimű darabokban. — Felhívjuk a közönség figyelmét a vendégszereplésre, biztosítjuk szin- pártolóinkat, hogy a jeles művésznő a három estén sok és igazán nemes szórakozást fog nyújtani.Ig a z s á g ü g y i kinevezés. Az igazságügyminisz- ter lh d pay Béla rimaszombati kir. törvényszéki joggyakor- nokot a tornailyai királyi járásbírósághoz aljegyzővé ne­vezte ki.áthelyezés. Az igazságiigyminiszter Yelcsz Fe- rencz homonnai kir. járásbirósági aljegyzőt a rimaszom­bati kir. törvényszékhez helyezte át.R ozsn yói tan ári kör. A húsvéti szünidők előtt egyesült erővel és akarattal megalakította a rozsnyói két főgimnázium tanárkara a rozsnyói tanári kört, mely nem-
is osztotta volna a titulusokat, ha észre nem veszi, hogy a drabális alak felgyűli kabátja ujjait s basszus hangon nem dürgi: ■— Mit mondtál, te cziczkány?Mély csend állott be ezután. Sziporka ur méregtől lihegő kebellel hallgatott, a kövér alak pedig rohamál­lásban várta a támadást. Tényleg úgy néztek ki, mint mikor a merész cziczkány egy hatalmas elefánttal áll szemben. S kétségkívül bekövetkezett volna közöttük a harcz, ha Sziporka ur, mint okosabb, meg nem szollal :— Uram, itt csak tévedésről lehet szó!— Vond vissza sértő szavadat, te spanyol viador fajta ezvergli kakas, mert mindjárt megeszlek ! — S oly irtóztatós dühvei orditá e szavakat, hogy Sziporka ur jónak látta pár lépést hátrálni.— Uram, itt ki magyarázásra van szükség!— Nem vonja vissza a szavát? /— Nem vonok vissza semmit, mert én uraságodat nem akartam sérteni. Engedje meg, hogy kimentsem magamat. Pár napja, hogy felső kabátom zsebébe — valami impertinens fráter — tényleg mindenféle tárgya­kat szokott volt rakosgatni. Azonban tegnap már nem találtam, benne semmit. De meglehet, hogy az illető az ön tárczáját is odarejtliette, miről én istenemre, hogy mit sem tudok ! Engedje meg, hogy lakásomra menjek s meggyőződjem a dolog felől! — A kövér ur gúnyosan mosolygott e szavakra.— Igen! Elmenni sub titulo megnézés, aztán elugrani!Sziporka ur erre a legnagyobb méltatlankodássalvévé elő zsebéből arczképes évi vasútjegyét s mellétéve tárczáját, arányóráját s gyűrűit, sértődve mondá:— Ha nem bízik bennem uram, itt hagyom e tár­gyakat zálogul!A kövér ur fölvéve a tárczát s látva, hogy abban több nagyobb összegről szóló megrendelések vannak a képviselt ezéghez, helyeslőleg bólintott. Sziporka ur pe­dig sietve távozott, ezt mormogván :— Ez a gazember rakta zsebembe ama tárgyakat s most még neki áll feljebb * De he is jelentem a csen- dőrségnél! Lakására érve, elővette ruhatárából az elátko­zott tavaszi felöltőt s meglepetve húzta elő annak bélé­séből lyukas zsebén át a pénztárczát, sót mi több, egy levelet is talált ottan, mely neki volt czimezve. Felbontá hát s a következőket olvasta:



csak vármegyénk többi középiskoláinak tanerőit, de a szomszédos Nógrádvármegye középiskoláinak tanárait is csatlakozásra szólította föl. A kör folyó hó 6-án tartotta megalakulása után első gyűlését, a melyen a házirendet és alapszabályokat alkotta meg s a kör ügyeinek veze­tésével, illetőleg tovább szervezésével egyelőre dr. Hass- linszky Kezsó tanárt, mint ügyvivő elnököt bízta meg. A kör tisztválasztó gyűlését legközelebb fogja megtartani.H alálozás. A rozsnyói rém kátb egyházmegye egyik legidősebb lelkésze S z e k e r e s  Antal ezimzetes kanonok, poborellai plébános, aranymisés pap folyó hó 11-én 8G éves korában meghalt. Temetése folyó hú libán Uohorellán nagy részvét meliett ment végbe.E g y h á zk e rtile ti közgyűlés. A tiszáninneni ev re! egyházkerület folyó hó 16-án tartja Miskolczon tavaszi közgyűlését, melyen városunkból is többen részt vesznek.Érettségei v izsg á k . Az idei érettségi vizsgák Írásbeli része már véget ért, s az ifjúság most nagyban készül a szóbeli vizsgákra, melyek terminusa néhány nap múlva lesz megállapítva. A kormánybiztos kinevezé­sét is mostanára várjákD íjn yertes jo g h a llg a tó . A budapesti kir. tud.Egyetem uj épületének felavatási ünnepélyén kihirdették a pálvadijat nyert egyetemi hallgatók névsorát is. Innen tudjuk meg, hogy a jog- és államtudományi kar hall­gatói közül nályadijat nyert T ö r k ö l y  József is, a hely­beli áll. elemi fiúiskola érdemes igazgatójának derék, tőrekvő fia is. Gratulálunk !E U e S y * « 8- B e d e  r e r  (Gabor) Ignácz kereske­delmi iskolai tanár, a „Urogres“ czimü budapesti fran- czia lap szerkesztője — a tiszolczi Lederer I) fia — jegyet váltott Budapesten H e i s s  Izabellával Crajováról (Románia).D iá k m a já lis . A helybeli egyesült prot. főgim­názium ifjúsága a polgári leányiskolával együtt szokásos tavaszi mulatságai a szabadkai (‘időben folyó hó 22 énn %— kedden — tartja. Az ifjúság reggel S órakor vonul ki s a közelied után délután 2» órakor kezdődik a tánez. Kedvezőtlen idő esetén a mulatságot egy két nappal ké­sőbb tartják meg.A z  esküdtszéki fő tá rgy alá so k  első cyklusa mull pénteken véget ért. A közönség mindvégig élénk érdeklődést tanúsított a tárgyalások lefolyása iránt. —*.  7 w •/A múlt szerdai főtárgyaláson Kémes Márton pénzügyőri tővigyázót az eskibitbiróság egy évi börtönre Ítélt, s eb-
C '  • r ’  '  v  ’bél 5 hónap — melyet a vádlott vizsgálati fogságban töltött el — kitöltöttnek vétetik. Az Ítéletbe a vádható­ság belenyugodott s az jogerőssé vált.

Csütörtökön halált okozott súlyos testi sértés bűntettével vádolt Paezek Pál vashegyi napszámos ügye került tárgyalásra, ki Kolompár Károly siket-néma nap­számos társát a vád szerint egv karvastagságú vasfúróval többször megütötte és egy vékony árral nyakszirten ha­lálosan megszórta. A bizonyítás során bárom tanút hall­gatott ki az eskibitbiróság s dr Krecs Gyula vashegyi és dr. Posevitz Albert mezei városi orvost mint szak­értőket hallgatták ki I)r. Mészáros kir aliigyész vád­beszédének és dr C-inrr  Miksa ügyvéd tartalmas védő- beszédének előadása után az esküdtszék visszavonult, s a verdiktet llöczey István dobsinai igazgató közölte a bí­rósággal. Az esküdtek a vádlottat nem találták bűnös­nek, mire a bíróság felmentette ót. Az ügyész az Ítélet ellen semmiségi panaszt jelentett be.
Centeken volt a jelen ülésszakban utolsó tárgyalás. Lkkor szándékos emberölés bűntettével vádolt Közlök üyörg) ügyét tárgyalták. Ő ugyanis a vád szerint 1899. november 25-én a Ratkó határában fekvő erdőben Ro- szik Mártonnét fejszével úgy ütötte háromszor fejbe, hogy az a sérülésekbe belehalt. E tárgyaláson Medveczky elnöklete alatt Kolbav és Kálniczky bírák ítélkeztek.

*  gfJegyző: dr. Fiilöp Dezső volt. A vádat: dr. Mészáros aliigyész képviselte, védő: dr. Krausz  Gyula volt. Az esküdtszék igy alakult meg: id. Gasko János, Konyha Béla. ifj László János, István János. Cseh István, Rá- * I * * * S
— I ram ! Tárczátn, tartalmáról láthatja, hogy nemszédelgővel van dolga! Én Sziporka Teofil tintagyáros vagyok s már regó«a keresek egyetlen leányom számára 

e")’ ugyanily nevű férjet, hogy halálom után is fönma- rád hasson czegem. Megtudtam, hogy önt is Sziporkának hívják s minthogy más útón-módon hiába igyekeztem önnel megösmerkedni, én tettem kabátja zsebébe a tár­gyakat, melyekről azonban ön nem vett tudomást. Most hát teli pénztárczámat teszem kabátja zsebébe s hiszem, hogy ön méltó a Sziporka névre s holnap visszahozza azt nekem. Reményiem uram, sikerülni íog tervem s én nyugodtan zárhatom le egykor szemeimet, mert lányom ama csinos szőke teremtés, kit ön az orvos előszobájá­ban már többször láthatott. Sziporka TeofilE levelet elolvasva. Sziporka ur, mintha sóbálvány- nyá vált volna, oly mereven állt helyén. S ha pár pilla­nat múlva tanuk is lettek volna jelen, bizonyára ott díszlett volna neve valamely sportláp legközelebbi számá- ban. mint a világ legelső ugrója, mert majd beüté fejét a plafonba, oly nagyot ugrott örömében Aztán tiz méter per secundum sebességgel futott névrokonához, ki is, mi­dőn ót belépni látta, örömtől sugárzó arczczal monda:I ram, ön tisztességes ember s ennek szivembőlörülök !— Tessék, itt a pénztárczája!A  tintagyáros erősen rnegszoritá Sziporka ur kezét s meghatottan folytatá:— Bocsásson meg uram, hogy inzultáltam, de mint ismeretlenről kénytelen voltam hallgatása folytán azt vélni, hogy pénztárczámat szándékosan el akarja sikkasz­tani. Most azonban már látom, hogy ön e felől mit semtudott s hogy egy gentlemannal, egy igazi Sziporkával van dolgom!“  Ki az ön leányát szereti í — vágott közbe Szi­porka ur.— Igaz ez uram ?
— Szeretem, imádom, esküszöm !S egymás nyakába borultak. Pár pathetikus mon­dat után helyet foglalva, várták a szőke leány érkezését.Egyszer aztán a fiatal Sziporka ur meghökkenve le­begte : Uram, de hisz az ön leánya engem nem szeret, ha ő a kabátzseb történetéről mit sem tud ? !Ne bigyje azt barátom, — felelt a másik, —

hely Miklós, Ivanyik György, Szabó József, id. Bódi István, Vitályius András, Farkas Zoltán, Kolbenbeyer Józsid rendes és ifj. Csapó János pótesküdt. A bizonyító eljárás, s mintegy 20 tanú kihallgatása után az esküd­tek főnöke Farkas Zoltán a verdiktet kihirdette, mire a bíróság a vádlottat 11 évi legyházra és G évi hivatal­vesztésre Ítélte.T avaszi m ulatság. A rimaszombati pólyari 
olvasó-kor első tavaszi mulatságát a Széchenyi-kert fe­dett tánczlielyiségében t. hó 27-én, vasárnap tartja egy korona belépti-dij mellett. Ibi az időjárás kedvező lesz, úgy bizonyára fényesen fog sikerülni a mulatság, mely minden évben szép számú közönséget vonz a kertbe.A  göm örm egyei gyerm ekm enedékházmelyet a „Fehér kereszt“ egylet tart fenn, a „Gondozó“ helyiségéből már átköltözött a régi temető mellett lévő volt járáshirósági épületbe. A leleticzházban most 12 gyermek nyer gondozást, s a fehér kereszt egylet hölgy- tagjai élénk érdeklődéssel és figyelemmel kisérik a gyer­mekek gondozását.A z  a g y a g ip a r-g y á r  megvalósulása alkalmából nagyon sok oldalról dicsérni halljuk M olnár Lajos ta- másfalai birtokos földjén talált agyagot, a melyet a bu­dapesti technológiai iparmuzenm kísérleti és vegyelemzési osztálya is jónak talált és az ezen anyagból való próba­égetések sikerültek. -  Úgy tudjuk, hogy mintegy 40 lioldiiyi területen található tel mély rétegben a kitűnő agyag. Az újonnan alakuló gyár ezen agyagtelep biztosí­tását alig fogja mellőzni, mi által garancziát nyerhetünk arra, hogy magunkat idegen vidékektől függetleníthetjük. Azt hisszük, hogy a telektulajdonos bevonása által köny- nyen lehetne czélt érni.A  göm örm egyei orvosszövetség és az or-vosgyógyszerész egylet tavaszi közgyűlését, dr. Lockerer Tamás elnöklete alatt folyó hó 20-én délután Rozsnyón tartja.A  rim am urány-salgótarjáni vasm ű rész­vén ytársaság  vezóngazgatósága — mint értesülünk — hivatalai Budapestre helyezte át, s J  torhely Lajos vezér- igazgató már a fővárosba tette át lakását. Úgy halljuk, hogy Marton János, a társaság ügyésze, közéletünk tisz­teletben álló, rokonszenves tagja az őszszel szintén a központba helyezi át irodáját.P á ly á z a t. A sárospataki állami tanitóképezdénél az 1900 1. tanéven az első osztályban 2G, a második ősz-( wtályban 4 jótéteményes hely töltendő be. A pályázni kí­vánók 50 kros bélyeggel ellátott folyamodványaikat a nagymélt. vallás- és közokt. m. kir. minisztériumhoz czimezve f o l y ó  é v i  m á j u s  hó 20-ig küldendők be alulirt hivatalhoz következő mellékletekkel: a) születési bizonyítványa 15-ik év betöltésnek igazolásául; b) tiszti orvosi bizony it vány arról, hogy a folyamodó semmi olyan testi fogyatkozásban nem szenved, mely őt a tanítói fog­lalkozásban akadályozná; c) iskolai bizonyítvány a múlt iskolai évről; d) húsvéti évharmadi értesítő, mely június 20-ig a jelen iskolai évről nyerendő bizonyitványnyal egészítendő k i ; e) hiteles községi bizonyítvány a család­tagok számáról, azok életkoráról s arról, hogy hány van a családfő közvetlen gondozása alatt, hány van a szülei háztól, hány és mily mérvű neveltetési költséggel terheli a csaláilíentartót ; l) hiteles községi bizonyítvány a szü­lők polgári állásáról, vagyoni állapotáról, ingatlan birtok-, üzlet-, ipar-, hivatal- vagy más forrásból származó jöve­delemről, esetleg arról, hogy a növendéknek van-e ma­gánvagyona s hova fordittatik annak jövedelme. Szegény­ségi bizonyít vány csatolása esetén a folyamodvány és mellékletei bélvegmentesek. Azon folyamodók, kik négy középiskolai osztály végzéséről szóló bizonyítvány hiánya ban felvételi vizsgálatra köteleztetnek, junius íió végéig fognak értesittelni a felvételi vizsga napjáról. — Dezső 
L a jo s , tanitóképezdei igazgató.E lgázoló«. Migalecz János és Dovala János I. hó 15-én délután a Iikéri vasgyárból Nyustyára súlyos vasrudakat szállítottak; a kocsiról a rajta iiló Dovala le­esett s a kerék alá került, mely fején átment s állkap-
vagyok én annyira praktikus ember, hogy a hasznost a kellemessel össze tudom egyeztetni! — Szíveskedjék a szomszéd szobába átfáradni, leányom mindjárt idehazalesz s majd személyesen meggyőződhetik állításom igaz­ságáról !Alig lépett be Sziporka ur a mellékszobába, e sza­vakkal jött haza a szőke lány.— Nos atyám, eljött?— Igen, de már el is távozott!— Hát nem szeret?—■ De igen, ő szeret, csakhogy rangbéli különbség miatt nem adlak hozzá?A szőke leány erre zokogásban tört ki s atyjának végig kellett hallgatni a szemrehányások regimentjét, melyek szerint ő azt az embert szereti s mert az egy szép, intelligens, müveit gavallér, kit ő első látásra meg­szeretett. ki ót ama tolakodótól megmenté í Hogy a papa mindent csak üzleti, szempontból néz s a s z í v  sugallatára mit sem hallgat. O zárdába vonul, mivel ezt a kedves embert nem feledheti el többé soha!Sziporka ur nem bírván többé ellenállni érzelmei­nek. berohant s az epedó angyal előtt térdre esvén, kezét az égnek emelve kiáltá:— Kisasszony, esküszöm, hogy imádom!A szőke leány pedig a kellemes meglepetésben el­feledte a sikket, divatot, szemérmet és papát, a térdelő vállára borult s nyaka köré vonva pehelyded karjait, a viszontszerelem édes szavait suttogá. Majd forró csókkal pecsételték meg vallomásaikat. Az öreg Sziporka boldo­gan nézte az idillikus jelenetet s midőn úgy vélte, hogy ezek már teljesen rendben vannak, nyugodtan kérdő : *— Nos Uram, meggyőződött?— Teljesen! — felelt érzelgősen a boldog vőlegény— De uram — folytatá — mi tulajdonkép be sem mutatkoztunk még egymásnak. Sziporka Péter vagyok!— Nagyon örvendek uram. Sziporka Teofil. S ez itt a leányom.S a boldog mátkapár szerető szivei elérték vágyaik netovábbját, az öreg Sziporka Teofil pedig megelégedés­sel hajtá fejét nyugalomra üzleti életének eme nevezetes napján. M**rt ó ma megalapította a „Sziporka Péter eze­lőtt Sziporka Teofil“ ezéget. mely ezég méltán felveheti „A  bűvös kabáthoz“ jeligét, mert a jó Sziporka családot csakugyan egy bűvös kabát meuté meg a kihalástól.

czát három helyen eltörte, s koponyáját is összezúzta. A súlyosan sérült embert beszállították a közkórházba.M a já lis . A rimaszombati káth. olvasó-egylet f. évi junius hó 4-én — pünkösd 2-ik napján — fényes­nek Ígérkező majálist rendez a város-kert fedett helyisé­gében. A főrendezői tisztet Komároniy István megyei aljegyző, Kórod y Jenő pénzügyi tisztviselő, ifj. Jíollóssy  József és Kyisztor Antal vállalták e l ; a mulatság tiszta jövedelme Rimaszombatban felállítandó apácza nőnövelde javára fog ford ittál ni s igy már a czél is biztosítani látszik a mulatságot.G y ap jú v ásár. Az idei májusi gyapjúvásárra f. hó 14 —15-én a szokottnál nagyobb mennyiségű gyapjút szállítottak az eladók. Az ár meglehetős jó és a loson- czinál tartottabb és emelkedettebb volt. Bécsi mázsája a gyapjúnak G5—80 forint volt. Sajátságos, hogy az el­adók még mindig nem tudnak hozzászokni a méter- mázsa számításhoz, s konokul ragaszkodnak a régi bécsi mázsához.Ip a risk o la i segélyek , a  kultuszminiszter a rozsnyói ipariskolának 1400 korona, a tornallyainak 200 korona, az ujantavölgyinek 500 korona, a bizsnyóinak 260 korona, a ratkóinak 400 korona, a dobsinainak 600 korona, a rimaszombatinak 1000 korona, a jolsvainak 800 korona és a putnokinak szintént 800 korona segélyt engedélyezett a folyó évre.M e ző g a zd a sá g i tan fo lyam  n éptan ítók szám ára. A földmivelésügyi m. kir. miniszter a gazda­sági ismétlő iskolák vezetésére hivatott néptanítók gazdasági kiképzése czéljából folyó évi július hó 1-től 28-ig az 1. adai, 2. lugosi, 2. kecskeméti, 4. rimaszombati, 5. nagy- szent-miklósi fölmives-iskolákon, továbbá ugyancsak folyó évi augusztus hó 2 tői 20-ig az 1. adai, 2. pápai, 2. kecskeméti, 4. jászberényi, 5 hódmezővásárhelyi, G. ri­maszombati, 7. esákovári, 8. nagyszentmiklósi, 0. szent- imrei, 10. algyógyi, 11. lugosi, 12. csabai, 12. karczagi,14. szabadkai földmives-iskolákon 20— 20, összesen 3öO néptanító számára négyhetes gazdasági tanfolyamokat rendez. A négyhetes tanfolyam tartamára minden felvett néptanító 100 (egyszáz) korona átalányban részesül, mely­ből útiköltség, ellátás, szóval minden költség fedezendő lesz. Tanfolyamokra tényleg alkalmazásban levő oly nép­tanítók vétetnek fel, kik mezőgazdasági tanfolyamon még részt nem vettek. A tanfolyamon való felvételre a tanítók az illetékes vármegyei taníelügydóségük utján jelentkez­hetnek.P á ly á z a t. A kereskedelemügyi tn. kir. miniszter alkalmat óhajt nyújtani hazai tehetségesebb kisiparosaink­nak és munkásoknak arra, hogy szakmabeli ismereteik gyarapítása és műizlésiik tökéletesbitése czéljából a párisi nemzetközi kiállítást tanulmányozhassák; e ezélból a miskolezi kereskedelmi és iparkamara területére bárom tö­rekvő iparos részére egyenkint 400—400, és négy mun­kás részére egyenkint 2 0 0 -2 0 0  koronás utazási ösztön­dijat engedélyezett. A miskolezi kereskedelmi és ipar­kamara felbÍvja ennélfogva az ösztöndíjra pályázókat, hogy folyó évi május 2á-iy a kellően felszerelt folya­modványaikat a kamarához nyújtsák be. — A folyamodó lakhelye, vagyoni viszonya, erkölcsi magaviseleté, foglal­kozása, előképzettsége, esetleges tanulmányai és nyelv- ismerete kitüntetendő és igazolandó. — Már eleve meg- jegy* zzíik, hogy ezen ösztöndíjakra első sorban olyan liatal mesterek, illetve ipari munkások tarthatnak igényt, kik sajátjukból a szóban levő kiállítást meg nem tekint­hetnek, az oda leendő kiküldetésre azonban kiváló szak­ismereteiknél fogva alkalmasak és oly iparágat űznek, melynek fejlesztésére ily tanulmányozás befolyással lehet, tehát első sorban a műipar körébe tartozó iparosok és munkások.Csőd . Keller Herman put nők i kereskedő ellen f. hó 8-án a csőd megnyittatott. Tömeggondnokká Farkas  Gyula putnoki, helyettessé ltodon József rimaszombati ügyvéd neveztetett 'ki. Csödbiztos: Kováeh  Géza. Beje­lentési batáridő: junius 18’ a felszámolásé: junius 24K iván dorlás. A központi statisztikai hivatal ki­mutatása szerint f. é. márezius havában Magyarország­ban és Fiúméban 8435 útlevelet állítottak "ki. Ebből Gömörvártnegyére 228 cselt.Szerk. üzenetek.A n n a. Kérjük nevét közölni, »-sak azután adhatjuk ki a ver-
seeókét

A szerkesztésért ideiglenesen felelős: RÁBELY MIKLÓS.
A lapot közleményekkel ellátja: A SZERKKSZTÓ-BIZOTTSÁU.

llagán-hirdrtrsek.
t

Árverési hirdetmény.Alulírott csódtömeggonduok ezennel közhírré teszi, hogy néhai T ih ély  S . A . h a g y a té k a  esőd tömegé- hc7 tartozó üzleti áruk, u m .: fűszer, norinbergi és rövidáruk, játéktárgyak, Írószerek, italnemüek stb. a f.évi m ájus hó 22-én és a  következő  n a p ja ind. e. 9 órakor Rimaszombatban a „Gömörmegyei nép- és iparbank“ épületében levő üzlethelyiségében megtar­tandó nyilvános árverésen — esetleg becsáron alul is —a legtöbbet Ígérőnek készpénz tizetés mellett el fognak adatni.Rimaszombat, 1900 évi május hó 12.D r C zin er M ik sa , csődtömeggondnok.
holdas birtok.Rimaszombati vasútállomástól 10 kilomé­terre. országút mentén, népes község melleit:3 0 0  holdnyi h irtok , g a z d a s á g i épüle­te k k el felszerelten, — nagyobban* szántó­föld és rétből álló — előnyös fizetési feltételek mellett eladó, esetleg több évekre bérbe vehető . eV október 1-tól kezdve. - Bóvebbi értesítés nyerhető Süteő Istv á n  ügyvédnél Rimaszombatban. 2 -3



IIíiszoiiImtí hirddró.A g r ó f  B e r o h t o ld  S a r o l t a  ó méltósága tulaj­donát tevő g e sm te te i, j e s z t e i  és m a jo m i£ in g a t la -  n ő k  a s  1 9 0 1 -ik  é v i  m á r o s in a  h ó  3 1 -ik  n a p j á ­t ó l  kezdve hosszabb időre haszonbérbe fognak * adatni, az erre vonatkozólag beadandó ajánlatok közül elsőbbség annak fog adatni egyenlő összeg megigérése és egyenlő biztosíték mellett, a mely mind a két birtokra vonatko­zólag lesz megtéve, a két birtok együttes haszonbére volt eddig 3800 frt, ezen összegből 3000 frt a gesztetei birtok csoportra, 800 frt pedig a majomi birtokra alapit- tatott meg, ezen összegen alól a birtok jövőre sem fog haszonbérbe kiadatni, a szerződés eddigi feltételei is ép­ségben maradnak, azok ügyvédi irodámban mindenkor megtekinthetők, — felkérem az érdeklődőket, hogy a haszonbérre vonatkozó ajánlataikat hozzám folyó 1900. évi juuius hó I só napjáig beadni szíveskedjenek.Rimaszombat, 1900 május bő ;Yén.
Molnár József,

mint gróf ItcrchtoKI Sarolta Öméltósága
uradalmi ügyésze.
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lakás3000
Rimaszombatban, az uj H u  n y í ld  y - u t r x a  mindkét oldalán több szép fekvésű, egészséges alkalmas l i i í r .iv I v k  — <*lf o g a t l  l i ;it  ó  á r o n  — e l a d ó ,  esetleg azokon 3—5 szobás azonnali felépítését a szükséges mellékhelyiségekkel, 7 — 8, esetleg még nagyobb fronttal, 0000 frtig elvállalom. Értekezhetni lehet alant jegyzett tulajdonosnál.Elárusítok mindenféle gax<lii*Jíg;i g é p e k e t  legjutányosabb árak mellett rfk«Bl<ktfÍ£ck- 

l é s r e  is.Egyszersmind az elsőrangú 9«trÍ4kNKti á l t a l á n o s  b i z t o s í t ó  t á r s a s á g i  ( t d e n e r a l i )gömörmegyei főügynökségét (kötvénykiállitási joggal) bimm, abban a helyzetben vagyok, minden­nemű biztosításokat, n. m. é p ü l e t e k .  iu gÓ N íigo li  és t ö r z s b i z t o s i t á s o k a t .  — továbbá 
€il€kl b i z t o s i t á s l ó  és l»»l4kM«ktlii'/.tosilsist legolcsóld) és legelőnyösebb feltételek mellett esz- közölbetni.A beá 111alkalmával a m a g y a r  jé g -fő ügynökséggel ruházott fel, leggyorsabban eszközlök.

j é g i d é n yé s  v i s z o n t b i z t o s í t ó  r é s z v é n y t á r s a s á g ;  a gömörmegyei -  jégbiztosításokat legelőnyösebb dijak mellett legpontosabban és

Hirdetmny.

Az eddig irántam tanúsított jóakaratu pártfogást megköszönve, vagyokteljes tisztelettel19—* litt II \ A MIKIIT fakercskcdó
ós a tri«*Pti ált. bizt társ (Assnoura/ioni ticnerali) göinörinegyei főiigynökoRimaszombatban, a Losniiczi-utczában 23. sz. a. fekvő r i u r l r l r s  l a k l i á z ,  amely külön földszinti és külön emeleti lak­osztályból áll, az ahhoz tartozó és 4 lóra berendezett istállóval, kocsiszínnel és kerttel * z » h n d  k é z b ő l  e l a d ó ,  esetleg folyó év n o v r m b r r  l ió  l - l ö l  haszonbérbe kiadó.Értekezhetni M a r t o n  J á n o s  tulaj­donossal.
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Hirdetmény. I
733. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint_ •>tkvi hatóság közhírré teszi, hogy Z&idner M árku sz uzapanyiti lakos végrehajtatónak V itá ly u a  M ih á ly  uzapanyiti lakos végrehajtást szenvedő elleni 52 korona tőke s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz 144. és következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Alsó-Balog községben fekvő az alsó-balogi 109. sz. t|könyvben A. 3— 15., 16 és 17. sorszám alatt foglalt V itá ly u a  M ih á ly  nevén álló 18 úrbéri birtok kill- állományára és az ezután járó erdő és legelő illetőségre 912 koronában.

0Es az alsó-balogi 183. sz. tjkvben A . 1. és 2. sor­szám alatt foglalt Vitályus Mihály javára */* és Vitá- l.yus András javára 1 i részben irt 323, 324., 325 és 331. brszámu belsőség és az ezeken épült 11. összeirási számú házból Vitályus Mihály birtokilletőségére a 355 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elren­delte annak megtartására határnapul 1900* évi ju liu s  hó 4 -ik  n a p já n a k  délelőtti 10 óráját Alsó-Balog községbe a községházához tűzte ki, mely alkalommal a fent körülirt ingatlanok a becsáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 -át azaz 91 korona 20 fillért, 35 korona 50

Lu b en yikon , u. p. Ilisnyóviz. az országút mellett egy teljesen jókarban levő ház, melyben
korcsm ehely iség,egy vendég- és két lakószoba, egy holt, konyha, pineze, kert, istálló és nagy udvar van, azonnal eladó. — Tudakozódásokra készséggel ad felvilágo­sítást F e ig e l Lőrincz ugyanott. 2 -1

Hirdetmény.1084. s z .— A rimaszombati kir. törvényszék, mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy Szabó G y ö rg y  mi |)t Rimaszombat város polgármestere végrehajtatónak M a- téeska Pálné szül. Sp issák  Zsuzsanna tamlakos végrehajtást szenvedő elleni 113 korona 40 fillér tőke s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 00. t.-ez. 144 és következő ai értelmé­

ben a rimaszombati kir törvényszék területén lévő Ta- másfa községben fekvő a tamásfalai 55. sz. tjkönyvbeii A . 1. sorszám alatt foglalt 03 lirszámú ingatlan haszon­élvezetére és S p is s á k  Z s u z s a n n a  férj M a t é c s k a  P á ln é  nevén álló s ezen ingatlanon épüli 58. összeirási számú felépítményre a 800 koronában megállapított ki­kiáltási árban elrendelte annak megtartására határnapul1900. évi m ájus hó 25 ik  n a p já n a k  délelőtti10 óráját Tamásfala községbe a községházához tűzte ki, mely alkalommal a fent körülirt ingatlanok a becsáron alól is (d fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 %-át azaz 80 koronát készpénzben vagy az 1882. évi 00. t.-cz. 42 §-ban jelzett és az 1881. november hó | 1-én 3333 sz. a kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­zeihez letenni, vagy az 1881. évi 00. t.-cz. 170 $-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáli előleges elhe­lyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 1900. évi márczius hó 9-én.K ovách, kir. törvszéki albiró.
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AAIiskolr/i hitelintézet“ áru- és termény raktáraiban az ezidei
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0fillért készpénzben vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. §*ban jelzett és az 1881. november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz­ságügyi miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, vagy az 1881. évi 00 t.-cz. 170. $ a értelmében a bánatpénznek a biró­ságnáli előleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1900 évi márczius hó 10-én.K o vách , kir. tszéki albiró.

j á n  tartatik. egybekötve 1900. évi junius hó 13-ik nap-Részletes felvilágositással szívesen szolgál
a „Miskolczi hitelintézet“ részvénytársaság

igazgatósága.r t A i i i i y o m a t  n<kn i d i j a z t a t i l i . 2 -  3
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RÁBELY MIKLÓSK Ö N Y V N Y O M D Á JA ,
a „ G Ö M Ö R -K IS H O N T “ kiadóhivatala

R IM A SZ O M B A T B A N
Pokoráqyi utcza l-sőjsiám, a községiflu-iskola mellett

s*----- T

4 j a n l l i o x i l i  iniiMl<‘ fiii4‘ niu L n n y v n y o i m l a i  m i i n -  
l iá li  g y o r N ,  p o n to H  i x l ö t t H  j<k* l i i v i l e l é r e  ti I c g j u f á -
iiyowabl» a r a k  m<kIUktt .Isk o lá k n a k  : oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatások.M JÜ g y v é d e k n e k : intő-levelek kérvények és keresetiek, meglialal-mázások, díjjegyzékek, kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok stbP én zin tézetek n ek : alapszabályok, értékpapírok, részvények ésszolvénvivek, betéti könyvecskék, üzleti könyvek, mérleg számlák sth.• * % T “K ereskedőknek és ip a rv á lla la to k n a k : körlevelek, árjegy­zékek. számlák, üzleti könyvek, czimkék és ragezédulák, intőlevelek, levél­papírok és borítékok ezegnyomással, czimkártyák, üzleti jelentések, levelező­lapok, csomagoló-papir czégnyomással stb.Falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, borczimkék eljegv- zési és esketési értesítők, meghívók, táiiczrendek. gyászjelentések, név-jegyek sth elvállalta!nak
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Ugyanitt ccf\f jó házból való fiú , 
ki legalább 1 — ,2 gimnáziumi osztályt 
végzett, tanulóul felvétetik.

Rimaszombat. 1900 Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában




